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EBANEDI

EA

MATHEUS E MOKXETHOA.

KXAOYANYO 1.

Lesika la Kristus, o ifoa, le leina, le 1Iéuk.3.23
2 Gen. 21.

matsoalo a yaxoe. 2 3
PUKTU ea lesika la Yesus Kristus, moroa oa %g _23%;

9 Dafid, moroa oa Abraham. Abraham a tsoala s Gen. 38.
Isaak, Isaak a tsoala Yakob, Yakob a tsoala 29, 30.
3Yuda le bana babo; Yuda a tsoala Pherets 1 ]5“'%“' %

le Saray xo Thamar; Pherets a tsoala Esrom, Ruth 4.19.
4Esrom a tsoala Aram, Aram a tsoala Abina-1 Kron. 2.
dab, Abinadab a tsoala Nahason, Nahason aﬁRlx?éh i
5tsoala Salmon, Salmon a tsoala Boas xo 21, 22.
Rayab, Boas a tsoala -Obed xo Ruth, Obed a1 Kron.

6 tsoala Isai, Isai a tsoala Dafid kyosi; = g&nll"'m
Dafid a tsoala Salomo o mosadi oa Uria, 2
7Salomo a tsoala Reyabeam, Reyabeam a 71 Diky.
Stsoala Abia, Abia a tsoala Asa, Asa a tsoala ; }{11_'0?]3'3
Yosafat, Yosafat a tsoala Yoram, Yoram a 1o, Y
9tsoala Usia, Usia a tsoala Yotham, Yotham &1 Dikx.
10a tsoala Axas, Axas a tsoala Hiskia, Hiskia é‘z’ g‘i‘;
a tsoala Manase, Manase a tsoala Amon, Amon 1 Kionl 3
11a tsoala Yosia, Yosia a tsoala Yeyonya le 11 12
bo-monn’ ayoe mo'lai oa bothopya bya Babel. 921D5‘k7x',
12 Ka morayo ya bothopya bya Babel Yexo- 16.1,20.
13nya a tsoala Salathigl, Salathiel a tsoala Seru- **Luk.3.
babel, Serubabel a tsoala Abihud, Abi‘hud a %gfon 3
14 tsoala Elyakim, Elyakim a tsoala Asor, Asor.a 17 b
tsoala Tsadok, Tsadok a tsoala Ayin, Axin a '*Esra3.
15 tsoala Eliud, Eliud a tsoala Eleasar, Eleasar a lei'uk 3

16 tsoala Mathan, Mathan a tsoala Yakob, yomme 23.
A3
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